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PRODUCTOS ECOLÓGICOS DYGREEN
DYGREEN ECO-FRIENDLY PRODUCTS
PRODUITS ÉCOLOGIQUES DE NETTOYAGE DYGREEN



DYGREEN 
Producto diluido / Diluted product / Dilué produits

DYGREEN +C
Producto concentrado / Concentrated product / Produit 
concentré

D-EASY DYGREEN
Producto concentrado en monodosis hidrosolubles / Water 
soluble concentrated product in measured doses / Produits 
concentrés de dose soluble

DYGREEN LAVANDERÍA
Dygreen laundry / Blanchisserie Dygreen



Sin conservantes / Without preservatives / Sans conservateurs 

Sin fragancias / Without fragrance / Sans parfums

Sin pictogramas de peligro / Without danger pictograms / Sans pictogrammes de danger

Sin fosfatos / Without phosphates / Sans phosphates

Contiene tensioactivos totalmente biodegradables / Contains completely biodegra-
dable surfactants / Contient des tensioactifs entièrement biodégradables

Contiene tensioactivos de origen vegetal / Contains surfactants with vegetable bases / 
Contient des tensioactifs d'origine végétale

Con colorantes de uso alimentario / With food colourings / Avec des colorants à usage 
alimentaire

SIMBOLOGÍA
SYMBOLOGY / SYMBOLOGIE

Ecolabel / Ecolabel / Ecolabel



La nueva línea de productos ecológicos DYGREEN está certificada con 
la Etiqueta Ecológica Europea (Ecolabel) en aquellos productos cuya 
categoría se encuentra reconocida por el Sistema Comunitario de 
Etiquetado Ecológico. Nuestros productos están adaptados a la nueva 
normativa del 23 de junio de 2017.

The new line of DYGREEN eco-friendly products is certified with the European Ecolabel in those products 
whose category has been recognised by the Community eco-labeling scheme. Our products are adap-
ted to the new norm as of the 23rd of June 2017.

La nouvelle ligne de produits écologiques DYGREEN est certifiée par le Label Ecologique Européen (Eco-
label) pour les produits dont la catégorie est reconnue par le Système Communautaire d'Etiquetage 
Ecologique. Nos produits sont adaptés à la nouvelle réglementation du 23 juin 2017.

La Etiqueta Ecológica Europea 
(Ecolabel) es una etiqueta ofi-
cial creada en 1992 cuyo obje-
tivo es promover los productos 
de bajo impacto ambiental 
que presentan igual o mayor 
eficacia que el resto de pro-
ductos de su misma categoría. 
Los criterios para la obtención 
de esta etiqueta están esta-
blecidos por un organismo in-
dependiente, mientras que su 
aplicación está controlada por 
un proceso de auditoría.

The European Ecolabel is an 
official label created in 1992 
whose objective is to promote 
products of low environmental 
impact, which present equal 
or better efficiency than the 
rest of the products within the 
same category. The criteria for 
the receiving of this label are 
established by an independant 
organisation, whilst its applica-
tion is controlled by an auditory 
process.  

Le Label Ecologique Européen 
(Ecolabel) est un label officiel 
créé en 1992 dont l'objectif est 
de promouvoir les produits à 
faible impact sur l'environne-
ment qui présentent une effi-
cacité égale ou supérieure au 
reste des produits de même 
catégorie. Les critères d'obten-
tion de ce label sont établis par 
un organisme indépendant, 
tandis que son application est 
contrôlée par un processus 
d'audit.



Dydsa, société qui depuis 1987 s’occupe 
du dessin, la conception, la fabrication, et 
la commercialisation de produits chimiques 
destinés au nettoyage et à l’hygiène 
professionnel dans les secteurs de la 
restauration, de l’hôtellerie, de l’hygiène 
industrielle, l’hygiène alimentaire,   l’industrie de 
l’automobile, les blanchisseries, la construction 
et les services, avec une qualité maximale et 
une technologie la plus moderne et avancée.

NUESTROS PRODUCTOS
OUR PRODUCTS / NOS PRODUITS

NUESTRA FILOSOFÍA
OUR PHILOSOPHY / NOTRE PHILOSOPHIE

MÁS SOSTENIBILIDAD

MÁS CAPACIDAD

MÁS AHORRO

MÁS EFICIENCIA

MÁS SEGURIDAD
Safer / Plus de sécurité More sustainable / Plus eco Greater savings / Plus d'economies

More efficiency / Plus d'efficience More space / Une plus grande capacité

Dydsa, empresa dedicada desde el año 1987 
al diseño, fabricación y comercialización de 
productos químicos destinados a la limpieza 
e higiene en el sector de la restauración, 
hostelería, higiene industrial, higiene en la 
industria alimentaria, automoción, lavandería, 
construcción, y servicios con la máxima 
calidad y más moderna tecnología.

Dydsa has been dedicated since 1987 to 
the design, manufacture and marketing of 
chemical products for cleaning and hygiene 
in the horeca channel, hostelry, industrial 
hygiene, food hygiene, industrial machinery, 
laundry, construction and other service 
industries with the highest quality and using the 
latest technology.



PRODUCTO DILUIDO
DILUITED PRODUCT / DILUÉ PRODUITS



Detergente ecológico de gran poder desengrasante, estudiado para la limpieza a fondo de cocinas. Eco-friendly 
degreasing detergent, developed for the thorough cleaning of kitchens. Dégraissant spécialement conçu pour le 
nettoyage au fond des cuisines eco-friendly. Propreté en profondeur des hottes et des élements fortement engrais-
sés.

Referencia / Reference / Référence

DG458, DG455, DG453, DG45600

Formato / Format / 

Ecobox		         10 L 
Envases / Bidons        4*5 kg, 10 kg, 20 kg

BRIVAL F PLUS DYGREEN
BRIVAL F PLUS DYGREEN / BRIVAL F PLUS DYGREEN 

Limpiador ácido ecológico para baños. Elimina fácilmente los depósitos de cal, óxido y restos de jabón de lavabos 
y bañeras, aportando brillo a las superficies tratadas. Eco-friendly acid based bathroom cleaner and descaler; ea-
sily eliminates limescale deposits, rust marks and soap residues from sanitary ware leaving a brilliant shine. Nettoyant 
et détartrant acide pour toilettes eco-friendly. Pour désincruster facilement la chaux, la rouille et les traces et les 
restes de savon des baignoires, wc, urinaires, robinets… en donnant l’éclat aux surfaces traitées.

NODIRT WC PLUS DYGREEN
NODIRT WC PLUS DYGREEN / NODIRT WC PLUS DYGREEN

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Referencia / Reference / Référence

DT688, DT685, DT683, DT68600, 
DT6815

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L 
Envases / Bidons       4*5 kg, 10 kg, 20 kg, 

12*750 mL 

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Detergente neutro ecológico concentrado para la limpieza a mano de la vajilla. Ofrece un acabado excepcional 
a bajas dosis de uso. Eco-friendly pH neutral manual dishwasher. At low doses provides an exceptional finish. Dé-
tergent eco-friendly neutre très concentré pour le nettoyage manuel de la vaisselle. Il donne un final exceptionnel.

EKASOL DYGREEN 
EKASOL DYGREEN  / EKASOL DYGREEN

Referencia / Reference / Référence

LM1981, LM192, LM193, LM19600

Formato / Format / 

Envases / Bidons    3 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Dosificación / Dosage /

10 - 12 mL por fregadero / 10 - 12 mL dosis per sink / 10 -12 mL par évier.

Producto ecológico para la limpieza de todo tipo de suelos, pavimentos y superficies. Secado rápido y fragancia 
frutal agradable. Eco-friendly cleaning product for use on all types of flooring, tiles and other surfaces. Quick drying 
with reduced foam and fruity aroma. Produit très concentré eco-friendly pour le nettoyage des sols, des pavés et 
des surfaces. Faible mousse et rapide séchage. Frais parfum.

Referencia / Reference / Référence

DT678, DT675, DT673, DT67600

Formato / Format / 

 Ecobox 			          10 L 
Envases / Bidons          4*5 kg,10 kg, 20kg

LS FRUITS DYGREEN
LS FRUITS DYGREEN / LS FRUITS DYGREEN

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

DESENGRASANTE / DEGREASERS / DÉGRAISSANT

DESINCRUSTANTE / DESCALERS / DÉTARTRANT

LAVAVAJILLAS MANUAL / MANUAL DISHWASHER DETERGENT / 
DÉTERGENT POUR LAVE-VAISSELLE MANUELLE

FREGASUELOS / FLOORING MAINTENANCE / LES LAVE SOLS



Limpiador multiusos ecológico. Limpieza de cristales, azulejos y muebles de melamina. Eco-friendly multi-surface 
cleaner. Specially developed for the cleaning and maintenance of glass, tiles and melamine. Nettoyant multipur-
pose eco-friendly. Spécial pour le nettoyage et l’entretien des vitres, carrelage et mélamine.

Referencia / Reference / Référence

DT658, DT655, DT653, DT65600

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L 
Envases / Bidons      	 4*5 kg, 10 kg, 20 kg

MULTIBEL PLUS DYGREEN
MULTIBEL PLUS DYGREEN / MULTIBEL PLUS DYGREEN

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Limpiador ecológico de cristales y superficies vitrificadas. No deja velos. Secado instantáneo y efecto antirredepo-
sición. Eco-friendly cleaner for glass and glazed surfaces. No smears. Dries instantly. Nettoyant eco-friendly pour les 
vitres et les surfaces verrifiées. Ne laisse pas des traces. Séché instantané.

Referencia / Reference / Référence

DT668, DT665

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L 
Envases / Bidons      		     4*5 kg

BRISSOL PLUS DYGREEN
BRISSOL PLUS DYGREEN / BRISSOL PLUS DYGREEN

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Producto con una fragancia característica que perfuma y refresca el ambiente dando una personalidad propia 
al local donde es aplicado. Especialmente formulado para minimizar las reacciones alérgicas. Air freshener that 
perfumes and refreshes the room infusing its own personality where applied. Specially formulated to minimize the 
risk of allergic reactions. Désodorisant qui parfume et rafraîchit l’ambience en donnant une propre personnalité. 
Spécialement formulé pour minimiser les réactions allergiques.

Referencia / Reference / Référence

AM278, AM275, AM273, AM27600, 
AM2715

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L 
Envases / Bidons      	 4*5 kg, 10 kg, 20 kg 

6*750 mL

AMBISSOL NATURE 
AMBISSOL NATURE / AMBISSOL NATURE 

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

LIMPIADORES GENERALES / GENERAL CLEANERS / 
DES DÉTERGENTS GÉNÉRAUX

AMBIENTADORES / AIR FRESHENERS / ASSAINISSEURS



PRODUCTO CONCENTRADO
CONCENTRATED PRODUCT / PRODUIT CONCENTRÉ



Detergente ecológico concentrado para el lavado en máquinas lavavajillas automáticas. Enérgico desengrasan-
te. Exento de espuma en condiciones de uso. Eco-friendly concentrated detergent for automatic dishwashing ma-
chines. Powerful degreaser. Non-foaming. Détergent liquide concentré eco-friendly pour machines lave-vaisselles 
automatiques, avec des eaux de dureté moyenne et haute. Dégraissant énergique. Pas moussant.

CITROBEL D DYGREEN +C
CITROBEL D DYGREEN +C / CITROBEL D DYGREEN +C

Referencia / Reference / Référence

LA468+C, LA465+C, LA463+C, 
LA46600+C

Formato / Format / 

Ecobox 			         10 L
Envases / Bidons        4*6 kg, 12 kg, 24 kg

Dosificación / Dosage /

1 - 2 mL/L

Detergente alcalino compacto muy concentrado con elevado poder desengrasante. Exento de espuma en con-
diciones de uso. Formulado con la cantidad de secuestrantes necesarios para un perfecto funcionamiento en 
todo tipo de aguas. Highly concentrated compact alkaline detergent which offers very high degreasing power. 
Non-foaming. Formulated with the appropriate quantity of sequestrants necessary for perfect operation in all types 
of water. Détergent compact concentré pour machines lave-vaisselles automatiques eco-friendly, avec des eaux 
de dureté moyenne et haute. Dégraissant énergique. Pas moussant.

D-ROCK 86
D-ROCK 86 / D-ROCK 86

Referencia / Reference / Référence

LA442, LA445

Formato / Format / 

Envases      	            5 kg, 3*5 kg

Dosificación / Dosage /

0.35 - 1 g/L 

Abrillantador ecológico de máquinas lavavajillas superconcentrado. Proporciona brillo, secado rápido y ausen-
cia de velos en todo tipo de aguas. Eco-friendly concentrated dishwasher rinse aid. Provides shine, fast drying 
and streak free washing in all types of water. Liquide de rinçage concentré pour machines à laver automatiques 
eco-friendly. Un éclat parfait, un séchage rapide et absence des traces avec tous les types d’eaux.

BRIVAL D PLUS DYGREEN +C
BRIVAL D PLUS DYGREEN +C / BRIVAL D PLUS DYGREEN +C

Referencia / Reference / Référence

LA458+C, LA455+C, LA453+C, 
LA45600+C

Formato / Format / 

Ecobox 			           10 L 
Envases / Bidons      	 4*5 kg, 10 kg, 20 kg

Dosificación / Dosage /

0.1 - 0.3 mL/L

ABRILLANTADOR PARA MÁQUINAS LAVAVAJILLAS AUTOMÁTICAS
DISHWASHER RINSE AID / LIQUIDE DE RINÇAGE

DETERGENTE PARA MÁQUINAS LAVAVAJILLAS AUTOMÁTICAS /
AUTOMATIC DISHWASHER DETERGENT / DÉTERGENT POUR LAVE-VAISELLE



Detergente ecológico concentrado de gran poder desengrasante, estudiado para la limpieza a fondo de coci-
nas. Eco-friendly concentrated degreasing detergent, developed for the thorough cleaning of kitchens. Dégrais-
sant concentré spécialement conçu pour le nettoyage au fond des cuisines eco-friendly. Propreté en profondeur 
des hottes et des élements fortement engraissés.

BRIVAL F PLUS DYGREEN +C
BRIVAL F PLUS DYGREEN +C / BRIVAL F PLUS DYGREEN +C

Referencia / Reference / Référence

DT668+C, DT665+C, DT663+C, 
DT66600+C

Formato / Format / 

Ecobox 			         10 L
Envases / Bidons      	 4*6 kg, 12 kg, 24 kg

Dosificación / Dosage /

1.9 - 2.1 %

Limpiador ácido ecológico concentrado para baños. Elimina fácilmente los depósitos de cal, óxido y restos de 
jabón de lavabos y bañeras, aportando brillo a las superficies tratadas. Eco-friendly concentrated acid based 
bathroom cleaner and descaler; easily eliminates limescale deposits, rust marks and soap residues from sanitary 
ware leaving a brilliant shine. Nettoyant et détartrant acide concentré pour toilettes eco-friendly. Pour désincruster 
facilement la chaux, la rouille et les traces et les restes de savon des baignoires, wc, urinaires, robinets… en donnant 
l’éclat aux surfaces traitées.

NODIRT WC PLUS DYGREEN +C
NODIRT WC PLUS DYGREEN +C / NODIRT WC PLUS DYGREEN +C

Referencia / Reference / Référence

DT688+C, DT685+C, DT683+C, 
DT68600+C

Formato / Format / 

Ecobox 			         10 L
Envases / Bidons      	 4*6 kg, 12 kg, 24 kg

Dosificación / Dosage /

4 - 5%

Detergente neutro ecológico muy concentrado para la limpieza a mano de la vajilla. Ofrece un acabado excep-
cional a bajas dosis de uso. Eco-friendly pH neutral manual dishwasher. At low doses provides an exceptional finish. 
Détergent neutre très concentré pour le nettoyage manuel de la vaisselle eco-friendly. Il donne un final exception-
nel.

EKASOL DYGREEN +C
EKASOL DYGREEN +C / EKASOL DYGREEN +C

Referencia / Reference / Référence

LM198

Formato / Format / 

Ecobox 			         10 L

Dosificación / Dosage /

10 - 12 mL por fregadero / 10 - 12 mL  per sink / 10 - 12 mL par évier.

DESENGRASANTE / DEGREASERS / DÉGRAISSANT

DESINCRUSTANTE / DESCALERS / DÉTARTRANT

LAVAVAJILLAS MANUAL / MANUAL DISHWASHER DETERGENT / 
DÉTERGENT POUR LAVE-VAISSELLE MANUELLE



Producto ecológico de alta concentración para la limpieza de todo tipo de suelos, pavimentos y superficies. Se-
cado rápido y fragancia frutal. Eco-friendly concentrated cleaning product for use on all types of flooring, tiles and 
other surfaces. Quick drying with reduced foam and fruity aroma. Produit très concentré eco-friendy pour le netto-
yage de toute type des sols, des pavés et des surfaces. Faible mousse et rapide séchage. Frais parfum.

LS FRUITS DYGREEN +C
LS FRUITS DYGREEN +C / LS FRUITS DYGREEN +C

Referencia / Reference / Référence

DT678+C, DT675+C, DT673+C, 
DT67600+C

Formato / Format / 

Ecobox 			         10 L
Envases / Bidons      	 4*5 kg, 10 kg, 20 kg

Dosificación / Dosage /

0.25 - 0.50%

FREGASUELOS / FLOORING MAINTENANCE / LES LAVE SOLS



D-EASY DYGREEN
PRODUCTO CONCENTRADO EN MONODOSIS HIDROSOLUBLES / 
WATER SOLUBLE CONCENTRATED PRODUCT IN MEASURED DOSES / 
PRODUITS CONCENTRÉS DE DOSE SOLUBLE



MODO DE EMPLEO
USAGE INSTRUCTIONS /
MODE D'EMPLOI

Introducimos una monodosis de D-Easy en un cubo con 7 L de agua (se 
recomienda agua 30ºC) y esperamos hasta su disolución. 
 
Place a single dose sachet of D-Easy into a bucket of hot water (approx. 
7 L) and allow to dissolve before use.

Nous introduisons une dose de D-Easy dans un seau avec de l´eau 
chaude (30ºC) environ 7 L et nous attendons la dissolution.

Introducimos una monodosis en un pulverizador con 750 mL de agua y 
esperamos a hasta su disolución para empezar a limpiar. 

Place a single dose sachet into a standard spray bottle with approxima-
tely 750 mL of water and allow to dissolve before use.

Nous introduisons une dose unique dans un pulvérisateur avec 750 mL 
d´eau et nous attendons la dissolution.

CUBO / BUCKET / SEAU

PULVERIZADOR / SPRAY BOTTLE / PULVÉRISATEUR

MÁXIMO RENDIMIENTO
Comodidad de uso, optimiza la dosificación reduciendo el coste en cada aplicación, minimiza el 
riesgo en el manipulado.

Ease of use, the optimised dosage reduces the cost of every application whilst minimising the risk of 
handling errors.

Facilité d'utilisation, dosage optimisé en réduisant le coût par application, moins de risques ans la 
manipulation. 

Introducir una o dos dosis dependiendo de la suciedad o depósitos 
de agua y esperar a hasta su disolución para empezar a limpiar.

Place one or two sachets of D-Easy into the tank depending on the 
degree of soiling and size of tank and allow to dissolve.

Introduire une ou deux doses en fonction de la saleté ou de la ca-
pabilité du dépôt. Attendre la dissolution.

FREGASUELOS MÁQUINA AUTOMÁTICA / AUTOMATIC FLOOR
CLEANER /LAVE SOLS POUR MACHINE AUTOMATIQUE

D-EASY



Producto ecológico que limpia, abrillanta y protege las superficies. Eco-friendly product. Cleans, polishes and pro-
tects. Nettoie, fait briller et protege. Parfum intense eco-friendly.

D-EASY DYGREEN 
D-EASY DYGREEN / D-EASY DYGREEN

Referencia / Reference / Référence

DT704

Formato / Format / 

400 u./3 g

Aplicación / Aplication 

Cubo / Pulverizador / 
Fregasuelos máquina 
automática

Producto con una fragancia característica y ecológica que perfuma y refresca el ambiente dando una perso-
nalidad propia al local donde es aplicado. Especialmente formulado para minimizar las reacciones alérgicas. Air 
freshener that perfumes and refreshes the room infusing its own personality where applied. Specially formulated to 
minimize the risk of allergic reactions. C´est un produit que parfume et rafraîchit l´atmosphère en donnant une pro-
pre personnalité au lieu où il s’applique. Spécialement formulé pour minimiser les réactions allergiques.

D-EASY AMBISSOL NATURE
D-EASY AMBISSOL NATURE / D-EASY AMBISSOL NATURE

Referencia / Reference / Référence

AM284

Formato / Format / 

100 u./12 g

Aplicación / Aplication

Pulverizador

AMBIENTADORES / AIR FRESHENERS / ASSAINISSEURS

LIMPIADORES GENERALES / GENERAL CLEANERS / 
DES DÉTERGENTS GÉNÉRAUX



LAVANDERÍA
LAUNDRY / BLANCHISSERIE



Detergente líquido ecológico neutro. Efectivo a cualquier temperatura. Eco-friendly pH neutral liquid detergent. 
Effective at all temperatures. Détergent liquide neutre eco-friendly. Efficace à toutes les températures.

Referencia / Reference / Référence

LV688, LV685, LV683, LV68600 

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L 
Envases / Bidons      	 4*5 kg, 10 kg, 20 kg

DETERSIN N DYGREEN
DETERSIN N DYGREEN / DETERSIN N DYGREEN

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Detergente líquido alcalino concentrado para lavadora. Elimina fácilmente todo tipo de suciedad. Se puede uti-
lizar junto a DETERSIN N DYGREEN. Eco-friendly concentrated alkaline liquid detergent for washing machines. Easily 
removes all kinds of dirt. Can be used in conjunction with DETERSIN N. Détergent concentré liquide alcaline pour 
machines à laver. Eco-friendly. Élimine facilement tout type de saleté. Pour l’utiliser avec DETERSIN N.

DETERSIN A DYGREEN +C
DETERSIN A DYGREEN +C / DETERSIN A DYGREEN +C

Referencia / Reference / Référence

LV698+C, LV695+C, LV693+C, 
LV69600+C

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L 
Envases / Bidons      	 4*5 kg, 10 kg, 20 kg

Dosificación / Dosage /

4 – 8 g/kg ropa seca, linge sec, dry clothes

Blanqueante oxigenado ecológico. Baja temperatura. Ropa blanca y de color. Eco-friendly low temperature oxy-
genated stain remover for both whites and colours. Blanchissant oxygéné eco-friendly. Pour l’utiliser à basse tempé-
rature. Linge ou en couleur.

Referencia / Reference / Référence

DS358, DS354

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L
Envases / Bidons      	 22 kg

CLORIL OXI PLUS
CLORIL OXI PLUS / CLORIL OXI PLUS

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

DETERGENTE LÍQUIDO / LIQUID DETERGENT / DÉTERGENT LIQUIDE

BLANQUEANTES / BLEACHING / BLANCHISSEMENT



Suavizante ecológico para la ropa, suaviza y perfuma dejando una agradable fragancia fresca en la colada. 
Eco-friendly fabric softener, softens and perfumes leaving a pleasant fragrance in the wash. Assouplissant concentré 
avec un agréable parfum de fraîcheur eco-friendly. Il adoucit le linge et les habits.

Referencia / Reference / Référence

LV708, LV705, LV703, LV706002

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L
Envases / Bidons      	 4*5 kg, 10 kg, 20 kg

SUACILEN DYGREEN
SUACILEN DYGREEN / SUACILEN DYGREEN

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Blanqueante oxigenado ecológico. Baja temperatura. No deteriora las prendas. Ropa blanca y de color. Eco-friend-
ly low temperature oxygenated stain remover for both whites and colours. Blanchissant oxygéné eco-friendly. Pour 
l’utiliser à basse température. Linge ou en couleur.

Referencia / Reference / Référence

LV178, LV17600

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L
Envases / Bidons      	 20 kg

CLORIL BASS 
CLORIL BASS / CLORIL BASS 

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

Blanqueante oxigenado ecológico. Ropa blanca y de color. Eco-friendly low temperature oxygenated stain remo-
ver for both whites and colours. Blanchissant oxygéné eco-friendly. Linge ou en couleur.

Referencia / Reference / Référence

LV168, LV16600

Formato / Format / 

Ecobox 			          10 L
Envases / Bidons      	 22 kg

CLORIL OX
CLORIL OX / CLORIL OX 

Aspecto / Aspect 

Líquido / Liquid / Liquide

SUAVIZANTES / SOFTENERS / ASSOUPLISSANT

BLANQUEANTES / BLEACHING / BLANCHISSEMENT



SIN FRAGANCIAS / WITHOUT FRAGRANCE / SANS PARFUMS
Muchas de las fragancias utilizadas en productos de limpieza son nocivas para el medio ambiente y además pueden provocar reacciones 
alérgicas en los consumidores. Por otra parte, la ausencia de fragancias no afecta a la capacidad limpiadora de nuestros productos. Many 
of the fragrances used in cleaning products are harmful for the environment and also can cause allergic reactions in the users. Also, the ab-
sence of fragrances doesn't affect the cleaning capacity of our products. De nombreux parfums utilisés dans les produits de nettoyage sont 
nocifs pour l'environnement et peuvent également provoquer des réactions allergiques chez les consommateurs. D'autre part, l'absence de 
parfums n'affecte pas la capacité de nettoyage de nos produits. 

SIN PICTOGRAMAS DE PELIGRO / WITHOUT DANGER PICTOGRAMS / SANS PICTOGRAMMES DE DANGER
La ausencia de pictogramas de peligro nos asegura que los productos no son un riesgo para salud de las personas que los manipulan. The 
absence of danger pictograms assures us that the products aren't a risk to the health of the people who use them. L'absence de pictogram-
mes de danger nous assure que les produits ne constituent pas un risque pour la santé des personnes qui les manipulent. 

SIN CONSERVANTES / WITHOUT PHOSPHATES / SANS PHOSPHATES
Los fosfatos contaminan el medio acuático favoreciendo la proliferación de algas que pueden provocar la muerte del resto de organismos. 
Este proceso, conocido como eutrofización, altera notablemente el ecosistema y supone un problema medioambiental grave en la actua-
lidad. Phosphates contaminate the aquatic environment, favouring the proliferation of algae that can result in the death of organisms. This 
process, known as eutrophication, notably alters the ecosystem and leads to a serious environmental problem in the present. Les phosphates 
contaminent le milieu aquatique en favorisant la prolifération des algues qui peuvent causer la mort du reste des organismes. Ce proces-
sus, connu sous le nom d'eutrophisation, modifie considérablement l'écosystème et pose aujourd'hui un problème environnemental sérieux. 

CONTIENE TENSIOACTIVOS TOTALMENTE BIOGRADABLES / CONTAINS COMPLETELY BIODEGRADA-
BLE SURFACTANTS / CONTIENT DES TENSIOACTIFS ENTIÈREMENT BIODÉGRADABLES
Los tensioactivos utilizados en los detergentes ecológicos deben ser biodegradables aerobiamente (en presencia de oxígeno). Sin embargo, 
si también lo son anaerobiamente (en ausencia de oxígeno), se consideran totalmente biodegradables. De esta forma, no permanecen en 
el medio acuático en su estado original, sino que se descomponen de manera no contaminante gracias a la acción de organismos vivos. 
Surfactants used in eco-friendly detergents should be aerobically biodegradable (in the presence of oxygen). However, if they are also anae-
robically (in absence of oxygen), they are considered completely biodegradable. In this way, they don't last in the aquatic environment in 
their original state, instead they decompose in a way which doesn't contaminate thanks to the action of living organisms. Les tensioactifs utili-
sés dans les détergents écologiques doivent être biodégradables en aérobiose (en présence d'oxygène). Cependant, s'ils le sont également 
en anaérobiose (en l'absence d'oxygène), ils sont considérés comme complètement biodégradables. De cette façon, ils ne restent pas dans 
l'environnement aquatique dans leur état d'origine, mais se décomposent de manière non polluante grâce à l'action des organismes vivants.

CON TENSIOACTIVOS DE ORIGEN VEGETAL / CONTAINS SURFACTANTS WITH VEGETABLE BASES / 
CONTIENT DES TENSIOACTIFS D'ORIGINE VÉGÉTALE
Los tensioactivos de origen vegetal son totalmente biodegradables, por lo que los organismos son capaces de descomponerlos reduciendo 
notablemente la contaminación medioambiental. De esta forma, además, se evita el uso de tensioactivos derivados del petróleo reducien-
do la contaminación también de manera indirecta. Surfactants with vegetable origins are completely biodegradable, so that organisms 
are able to decompose them, notably reducing the environmental contamination. Also, in this way, surfactants derived from petroleum are 
avoided, reducing contamination as well in an indirect way. Les tensioactifs d'origine végétale sont totalement biodégradables, en ce que 
les organismes sont capables de les décomposer en réduisant considérablement la contamination environnementale. De cette manière, en 
outre, l'utilisation de tensioactifs dérivés du pétrole est évitée en réduisant également la contamination de façon indirecte.

SIN CONSERVANTES / WITHOUT PRESERVATIVES / SANS CONSERVATEURS
La mayoría de conservantes utilizados en productos de limpieza generan un elevado impacto en el medio ambiente acuático y pueden 
provocar reacciones alérgicas en los consumidores. De esta forma, con la línea Dygreen protegemos a nuestros consumidores finales y re-
ducimos la contaminación acuática. The majority of preservatives used in cleaning products generate an increased impact on the aquatic 
environment and can provoke allergic reactions in their users. In this way, with the Dygreen line, we protect our final users and we reduce 
the aquatic contamination. La plupart des conservateurs utilisés dans les produits de nettoyage ont un impact élevé sur le milieu aquatique 
et peuvent provoquer des réactions allergiques chez les consommateurs. De cette façon, avec la gamme Dygreen, nous protégeons nos 
consommateurs finaux et réduisons la pollution de l'eau.

CON COLORANTES DE USO ALIMENTARIO / WITH FOOD COLOURINGS / AVEC DES COLORANTS À 
USAGE ALIMENTAIRE
Algunos de los colorantes autorizados en la industria alimentaria se utilizan en los productos Dygreen con el objetivo de proporcionar una 
mayor protección a nuestros consumidores finales. Además, estos colorantes no se acumulan en los organismos vivos (bajo potencial de 
bioacumulación). Some of the authorised colourings in the food industry are used in Dygreen products with the objective of providing a grea-
ter protection to our final users. Furthermore, these colourings don't accumulate in living organisms ( low bioaccumulation potential). Certains 
des colorants autorisés dans l'industrie alimentaire sont utilisés dans les produits Dygreen dans le but de fournir une plus grande protection à 
nos consommateurs finaux. De plus, ces colorants ne s'accumulent pas dans les organismes vivants (faible potentiel de bioaccumulation).

ECOLABEL / ECOLABEL / ECOLABEL
La nueva línea de productos ecológicos DYGREEN está certificada con la Etiqueta Ecológica Europea (Ecolabel) en aquellos productos 
cuya categoría se encuentra reconocida por el Sistema Comunitario de Etiquetado Ecológico. The new line of DYGREEN eco-friendly pro-
ducts is certified with the European Ecolabel in those products whose category has been recognised by the Community eco-labeling sche-
me. Our products are adapted to the new norm as of the 23rd of June 2017. La nouvelle ligne de produits écologiques DYGREEN est certifiée 
par le Label Ecologique Européen (Ecolabel) pour les produits dont la catégorie est reconnue par le Système Communautaire d'Etiquetage 
Ecologique. Nos produits sont adaptés à la nouvelle réglementation du 23 juin 2017.

SIMBOLOGÍA
SIMBOLOGY / SYMBOLOGIE 
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